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Цей посібник розроблений Європейським форумом з проблем інвалідності за участі його членів та експертної групи з питань біженців з інвалідністю. Ми хочемо подякувати за значний внесок, зокрема, Національній конфедерації осіб з інвалідністю Греції (ESAEA), Європейській мережі незалежного проживання (ENIL) та її шведському члену Стокгольмському інституту незалежного проживання, Європейському союзу осіб з порушеннями слуху (EUD), Італійському форуму людей з інвалідністю (FID), Голландській мережі осіб з інвалідністю або хронічними захворюваннями Ieder-in, Європейській асоціації надавачів послуг для осіб з інвалідністю (EASPD) та партнерським організаціям у рамках проєкту AMiD, Міжнародному альянсу людей з інвалідністю (IDA), Форуму людей з інвалідністю у Тихоокеанському регіоні (PDF), Нуджіну Мустафі та команді осіб з інвалідністю при Агентстві ООН у справах біженців (УВКБ ООН).
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 Цей звіт співфінансований Програмою Європейського Союзу з питань прав, рівності та громадянства. Європейський Союз не брав участі у підготовці та публікації цього звіту. Європейський форум з проблем інвалідності визнає, що висловлені тут думки не обов’язково відображають позицію Європейського Союзу.
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Акроніми
· КПІ ООН – Конвенція ООН про права людей з інвалідністю
· DPO – організація осіб з інвалідністю
· ЄС – Європейський Союз 
· ЛГБТІ – лесбіянки, геї, бісексуали, трансгендери, інтерсексуали; цей акронім використовується для позначення представників сексуальних і гендерних меншин

· НУО – неурядова організація
Глосарій термінів
· Прохач притулку: особа, яка шукає міжнародного захисту і чия заява про надання притулку ще не розглянута (у країнах, де діють індивідуальні процедури).

· Точка доступу: перший пункт прийому для ідентифікації, реєстрації та зняття відбитків пальців прохачів притулку, що має на меті кращу координацію зусиль агенцій ЄС та національних органів влади на зовнішніх кордонах ЄС.

· Мігрант: особа, яка проживає в іноземній країні більше одного року, незалежно від причин (добровільних чи вимушених) та засобів (регулярних чи нерегулярних), які були використані для міграції.

· Біженець: особа, що перебуває за межами країни свого громадянства через цілком обґрунтоване побоювання переслідування через расу, релігію, національність, політичні переконання або належність до певної соціальної групи.

· Пункт прийому: заклад, який надає послуги мігрантам, у тому числі біженцям.

· Трансмігрант: особа, яка проїжджає через країну чи регіон під час еміграції в інший регіон.

Вступ 

Даний інструментарій має на меті поінформувати нашу спільноту членів і партнерів, зокрема – організації осіб з інвалідністю (DPO) в Європі, про перспективи мігрантів (у тому числі біженців) з інвалідністю, і про те, як їх можна включити у свою роботу. Цей документ включає:

· коротку інформацію про ситуацію з мігрантами, переміщення яких викликане конфліктами;

· передовий досвід щодо того, як включити голоси біженців та мігрантів з інвалідністю у роботу DPO;

· ідеї та рекомендації щодо того, як рухатися вперед;

· свідчення про втечу від конфлікту на кріслі колісному.

Це «живий» документ, який ми прагнемо оновлювати в міру того, як стаємо все більш інформованими.

Про Європейський форум з проблем інвалідності (EDF)
Європейський форум з проблем інвалідності (EDF) — це «парасолькова» організація осіб з інвалідністю, яка захищає інтереси понад 100 мільйонів людей з інвалідністю в Європейському Союзі. Ми є унікальною платформою, яка об’єднує представницькі організації людей з інвалідністю з усієї Європи. Наші керівники – це люди з інвалідністю та їхні сім’ї; а отже, ми представляємо сильний, об’єднаний голос осіб з інвалідністю в Європі.

Адвокаційна діяльність EDF щодо захисту біженців з інвалідністю
Ми розпочали нашу адвокаційну роботу щодо біженців з інвалідністю у 2015 році у співпраці з нашими членами та організаціями, такими як Нагляд за правами людини (HRW), Європейський економічний і соціальний комітет та Верховний комісар ООН у справах біженців.

Ми винесли це питання на розгляд Європейської комісії та Європейського парламенту, виступаючи за те, щоб усе фінансування ЄС для біженців також охоплювало людей з інвалідністю. Під час виконання місії в Греції ми змогли оцінити важке становище біженців з інвалідністю. 

На Конференції держав-учасниць Конвенції ООН про права осіб з інвалідністю (CRPD) ми закликали до того, щоб включити голоси людей з інвалідністю у Глобальний договір про біженців і Глобальний договір про мігрантів.

Ми неодноразово закликали Європейський Союз (ЄС) та держави-члени застосовувати підхід, що ґрунтується на правах людини, до міграції, спричиненої конфліктами, забезпечуючи гідний прийом мігрантів з інвалідністю. Ми вимагаємо цього, тому що, за нашим баченням, у Європі права людини є захищені для всіх.

 «ЄС має поважати права людини всіх біженців. Необхідно виділити додаткове фінансування для подолання кризи біженців, а всі дії мають враховувати потреби біженців та прохачів притулку з інвалідністю. Жоден біженець, у тому числі біженці з інвалідністю, не повинен бути замкненим або ізольованим».

- Янніс Вардакстаніс, президент EDF
Міграційні шляхи
Мільйони
 людей з усього світу, рятуючись від війни, переслідувань і порушень прав людини, прибувають до Європи, в першу чергу, морем – через Італію, Грецію, Кіпр і Мальту.
Ці подорожі таять у собі такі небезпеки, як катування та жорстоке поводження, викрадення торговцями людьми та контрабандистами, сексуальне насильство та експлуатація, а також відмова у наданні медичної допомоги. Діти без супроводу, жінки, представники спільноти ЛГБТІ+ та люди з інвалідністю є одними з найбільш уразливих груп, особливо ті, в кого такі ідентичності перетинаються. Деякі люди отримують інвалідність під час такої подорожі.

Переїзд морем
Тисячі людей тонуть або зникати безвісти в морі. У 2018 році в Середземному морі реєструвалося в середньому шість смертей на добу.
. Люди, які потребують медичної допомоги, часто по декілька днів перебувають поза сушею, перш ніж їм вдається зійти на берег. Багатьох перехоплює і затримує лівійська берегова охорона, тримаючи їх в антисанітарних умовах з обмеженим доступом до їжі, що призводить до захворювань і смерті.

Прибуття в «точки доступу» та пункти прийому
Ті, кому вдається дістатись «точок доступу» (перших пунктів прийому в ЄС) та інших центрів прийому, також стикаються з наступними перешкодами:

· відсутність ідентифікації інвалідності або відсутність належної підтримки для тих, в кого вона є;
· недоступність послуг (включаючи програми допомоги) та засобів;
· відсутність доступу до медичної допомоги та недостатній доступ до допоміжних технологій та інших послуг, що надаються особам з інвалідністю (таких як переклад на жестову мову та механізми допомоги при прийнятті рішень тощо)

Пошук притулку
Процес подання заяви про пошук притулку викликає більше труднощів в осіб з інвалідністю:

· особа з інтелектуальною недостатністю може зіткнутися з труднощами при підготовці до інтерв'ю та зборі необхідної інформації, щоб продемонструвати достовірність своєї заяви;
· особи з порушеннями зору, слуху та з обмеженою рухливістю можуть потребувати допомоги для спілкування або подолання архітектурних бар'єрів;
Правові та політичні рамки
Статуси прохача притулку та біженця закладають основу для прийняття та юридичного захисту іммігрантів внаслідок переміщень, викликаних конфліктом, у країнах їх перебування.

Міжнародні рамки
Женевська Конвенція про статус біженців від 1951 р.
Вперше притулок було визнано міжнародним зобов’язанням у Женевській Конвенції про статус біженців від 1951 р., до якої приєдналися всі країни ЄС. Це фундаментальне право, що надається людям, які тікають від переслідувань, насильницьких конфліктів, серйозних порушень прав людини або значної шкоди, завданої їм у їх рідній країні.

Статус біженця поширюється на тих осіб, які відповідають критеріям, зазначеним у статті 1A(2) Конвенції 1951 р.:

особа, “яка через цілком обґрунтовані побоювання стати жертвою переслідувань за ознакою раси, віросповідання, громадянство, приналежність до певної соціальної групи або політичні переконання знаходиться поза країною своєї цивільної приналежності і не може користуватися захистом цієї країни або не бажає користуватися таким захистом внаслідок таких побоювань; чи, не маючи певного громадянства і знаходячись поза країною свого звичайного колишнього місця проживання в результаті подібних подій, не може або не бажає повернутися в неї внаслідок таких побоювань».
Демонстрація вимог, включених у визначення «біженця» у Конвенції, може викликати складнощі у людей з інвалідністю, оскільки особам з інтелектуальними або психосоціальними порушеннями може не вистачати підтримки, необхідної для демонстрації «обґрунтованого побоювання».

Конвенція ООН про права людей з інвалідністю (КПІ ООН)
КПІ ООН - це міжнародний юридично обов’язковий документ, який встановлює мінімальні стандарти прав людей з інвалідністю. Конвенція включає надання міжнародного захисту в ситуаціях ризику та надзвичайних гуманітарних ситуацій. Усі країни Європи, окрім Ліхтенштейну, є сторонами КПІ ООН.
 ЄС є учасником КПІ ООН з 2011 року. 

Стаття 11 стосується прав людей з інвалідністю в ситуаціях ризику та надзвичайних гуманітарних ситуацій, де зазначено, що:

 «Країни-учасниці повинні вжити, відповідно до своїх зобов'язань за міжнародним правом, включаючи міжнародне гуманітарне право та міжнародні норми прав людини, усіх необхідних заходів для забезпечення захисту та безпеки осіб з інвалідністю в ситуаціях ризику, включаючи збройні конфлікти, надзвичайні гуманітарні ситуації та стихійні лиха.»

У 2015 році ЄС отримав рекомендації від Комітету ООН з прав людей з інвалідністю - «врахувати інтереси осіб з інвалідністю у політиці щодо міграції та біженців та підготувати керівні принципи для своїх агенцій та держав-членів про те, що обмежуюче утримання людей з інвалідністю в контексті міграції та пошуку притулку не відповідає КПІ ООН».

Цілі сталого розвитку – Порядок денний до 2030 р.
Порядок денний у сфері сталого розвитку до 2030 року визнає важливість розширення можливостей людей, які перебувають у вразливих ситуаціях, включаючи осіб з інвалідністю, біженців та внутрішньо переміщених осіб.

Ціль 8 – гідна праця та економічне зростання – включає конкретну ціль щодо захисту трудових прав та сприяння забезпеченню надійних та безпечних умов праці для працівників-мігрантів.

Ціль 10 – скорочення нерівності – охоплює дві окремі цілі: розширення можливостей людей з інвалідністю та сприяння впорядкованій, безпечній, регулярній та відповідальній міграції та мобільності людей. У майбутньому міжнародному діалозі важливо посилити зв’язок між інвалідністю та міграцією.

Глобальний договір про біженців та Глобальний форум з питань біженців
Глобальний договір про біженців (ГДБ) – це політичний документ, спрямований на покращення міжнародної реакції на нові та існуючі ситуації з біженцями. Він був ухвалений Генеральною Асамблеєю ООН у 2018 році.

У цьому договорі викладені механізми для урядів, міжнародних організацій та інших зацікавлених сторін для забезпечення того, щоб приймаючі країни отримували передбачувану та стійку підтримку; щоб біженці могли зробити свій внесок у приймаючі спільноти та забезпечити власне майбутнє; і щоб пошук рішень відбувався від самого початку. Цей документ визнає людей з інвалідністю як осіб з потребами, які потребують додаткових ресурсів і адресної допомоги з боку держав.

Перший Глобальний форум з питань біженців – це унікальна можливість для міжнародної спільноти, включаючи представницькі організації людей з інвалідністю, об’єднатися та закласти підґрунтя для реалізації Глобального договору в довгостроковій перспективі. Перший Глобальний форум з питань біженців відбувся в Женеві, Швейцарія, 17 та 18 грудня 2019 року. Він включав обмін та демонстрацію передової практики та досвіду інклюзії (включення) біженців та мігрантів до приймаючих спільнот.

Також існує Глобальний договір про міграцію, який стосується ширшої проблематики міграції.

Посібник IASC з інклюзивності осіб з інвалідністю в операціях з надання гуманітарної допомоги
Цільова робоча група Міжвідомчого постійного комітету ООН (IASC) з питань інклюзії осіб з інвалідністю в гуманітарних операціях розробила Посібник з інклюзивності осіб з інвалідністю в операціях з надання гуманітарної допомоги, які були схвалені керівниками IASC у жовтні 2019 року та оприлюднені 12 листопада.

Цей посібник має на меті забезпечення інклюзивності осіб з інвалідністю на всіх етапах гуманітарної діяльності. У ньому також наголошується, що люди з інвалідністю мають бути як одержувачами гуманітарної допомоги, так і уповноваженими суб’єктами при наданні гуманітарної допомоги.

Європейські рамки
Хартія Європейського Союзу про основні права
Ця Хартія зобов’язує інституції, органи та агенції ЄС поважати фундаментальні (основні) права у всіх своїх діях. Аналогічним чином, вона зобов’язує країни ЄС поважати основні права при реалізації законодавства ЄС.

У наступному неповному переліку наведено найбільш актуальні права біженців з інвалідністю: право на недоторканність особистості (стаття 3), заборона рабства та примусової праці (стаття 5), право на освіту (стаття 14), право на притулок (Стаття 18), недопущення дискримінації, у тому числі за ознакою непрацездатності (Стаття 21), права дитини (Стаття 24), інтеграція осіб з інвалідністю (Стаття 26) та охорона здоров'я (Стаття 35).

Спільна європейська система надання притулку
ЄС – це зона відкритих кордонів і свободи пересування людей. Країни ЄС, узгодивши національне законодавство, застосували спільний підхід до прийому та захисту прохачів притулку та біженців. ЄС створив Спільну європейську систему надання притулку (CEAS) і розробив спільні стандарти для справедливої та ефективної процедури надання притулку, прийому прохачів притулку, а також стосовно визнання та змісту статусу біженця. Від часу створення CEAS законодавство ЄС про надання притулку отримало значного розвитку, і було прийнято кілька законодавчих актів:

1) Директива Ради про мінімальні стандарти надання тимчасового захисту у разі масового напливу переміщених осіб
; 

2) Директива Ради, що запроваджує мінімальні стандарти прийому прохачів притулку
; 
3) Регламент Ради, що встановлює критерії та механізми визначення держави-члена, відповідальної за розгляд заяви про надання притулку (Дублінський регламент)
; 

4) Директива про єдиний статус для кваліфікації біженців
, а також 

5) Директива Ради про мінімальні стандарти процедур надання та позбавлення статусу біженця в державах-членах.
 
Упродовж останніх років відбулися значні зміни. Найновіші правила ЄС встановлюють спільні високі стандарти, які мають бути застосовані у всіх випадках, та зміцнюють співпрацю з метою забезпечення рівного ставлення до прохачів притулку в рамках відкритої та справедливої системи. Серед них слід коротко зазначити наступні:

· Переглянута Директива про процедури надання притулку
 спрямована на прийняття більш справедливих, швидких та якісних рішень про надання притулку. Необхідно забезпечити більший захист дітей без супроводу та жертв катувань. Прохачі притулку з особливими потребами, у тому числі особи з інвалідністю, повинні отримувати необхідну підтримку, включаючи достатній час, щоб пояснити, чого саме вони потребують; також мають бути створені необхідні умови для ефективного доступу до процедур і для представлення елементів, необхідних для обґрунтування їх клопотання про міжнародний захист.
 Обов’язкове гарантування належної підтримки є вирішальним для забезпечення справедливого доступу людей з інвалідністю до всіх етапів процедури нарівні з іншими.

· Переглянута Директива про умови прийому
 гарантує, що в ЄС існують гуманні матеріальні умови прийому прохачів притулку (наприклад, житло) та повністю дотримуються основні права відповідних осіб. Вона також гарантує, що затримання застосовується лише як крайній захід.

· Переглянута Директива про стандарти кваліфікації
 роз'яснює підстави для надання міжнародного захисту і, отже, підвищує ефективність прийнятих рішень про надання притулку. Вона спрямована на покращення доступу до прав та інтеграційних заходів для осіб, які отримують міжнародний захист. Проте вона досі не визнає «інвалідність» або «дискримінацію за ознакою інвалідності» як підставу переслідування, що підлягає міжнародному захисту біженців. Переглянутий Дублінський регламент
 посилює захист прохачів притулку під час процесу встановлення держави, відповідальної за розгляд клопотання, і уточнює правила, що регулюють відносини між державами. Він запроваджує систему для завчасного виявлення проблем у національних системах надання притулку чи прийому біженців і усуває їх першопричини до того, як вони переростуть у повноцінну кризу.

У 2015 році Європейська комісія представила комплексний Європейський порядок денний з питань міграції, призначений для вирішення нагальних проблем і надання ЄС інструментів для кращого управління міграцією в середньостроковій і довгостроковій перспективі у сферах міграції в цілому.

Програмні документи ЄС з питань міграції
Наведені нижче програмні документи є стратегічними і не стосуються прав мігрантів з інвалідністю:

· Спільні базові принципи політики інтеграції мігрантів (2004 р.) закладають ключові принципи для інтеграції мігрантів на рівні ЄС.

· План дій щодо інтеграції громадян третіх країн (2016 р.) представляє комплексну структуру та конкретні дії з підтримки зусиль держав-членів у розробці та зміцненні їх політики інтеграції [мігрантів], що включає освіту, мовну підготовку, працевлаштування та професійну підготовку, доступ до основних послуг, таких як житло та охорона здоров'я, а також активну участь та соціальну інтеграцію, боротьбу з проявами дискримінації.
· Висновки Ради щодо інтеграції громадян третіх країн, які легально проживають в ЄС (2016 р.) закликають держави-члени зосередити свої зусилля на кількох сферах, відповідно до національної політики та пріоритетів. Ці сфери включають заходи ранньої інтеграції, зокрема ті, що сприяють якомога швидшому доступу до освіти, професійної підготовки та ринку праці, а також сфери, які пропонують громадянам третіх країн можливість брати активну участь в економічному, соціальному та громадянському житті держав-членів, а також протидіють дискримінації та сегрегації.

· У Повідомленні про захист дітей у процесі міграції (2017 р.) визначено першочергові дії, зокрема – забезпечення захисту одразу після прибуття, належних умов прийому дітей, ефективної опіки, заходів ранньої інтеграції, доступу до інклюзивної та недискримінаційної освіти, своєчасного доступу до медичної допомоги тощо.

 «Біженців, мігрантів та прохачів притулку з інвалідністю продовжують утримувати в ЄС в умовах, які не забезпечують належної підтримки та прийнятного пристосування. Комітет стурбований тим, що процедура прийняття міграційних рішень не є доступною для всіх осіб з інвалідністю, а інформація та зв'язок не забезпечуються у доступних форматах».

· Комітет ООН з прав людей з інвалідністю у процесі консультацій з ЄС у 2015 р.
Фінансування з боку ЄС 

Держави-члени мають у своєму розпорядженні декілька фондів ЄС, які вони можуть інвестувати в інтеграцію мігрантів, у тому числі – осіб з інвалідністю. Сюди входять інструменти фінансування в рамках спільного управління (ними керують як установи ЄС, так і національні органи влади), включаючи Європейські структурні та інвестиційні фонди (ЄСІФ) та Фонд з питань надання притулку, міграції та інтеграції (ФПМІ), а також прямого управління (ними керують лише інституції ЄС), напр.: програма ЄС з питань зайнятості та соціальних інновацій, Програма з питань прав, рівності та громадянства, Програма «Здоров’я для зростання».

Приклади заходів
У цьому розділі посібника наведено приклади діяльності наших членів, партнерів та інших організацій осіб з інвалідністю (DPO), метою яких є інклюзія біженців та мігрантів з інвалідністю.

Проєкт Disabled Refugees Welcome

Disabled Refugees Welcome (DRW) – це проєкт Шведського інституту незалежного проживання (Стокгольм), який фінансується Шведським фондом у справах наслідування – Allmänna Arvsfonden.
DRW створює нові методи, що полегшують процес прийому новоприбулих осіб з інвалідністю у Швеції, та сприяє розробці більш доступної політики інтеграції.

До його основної діяльності входять:
· документування потреб, побажань та рішень новоприбулих осіб з інвалідністю;

· надання рекомендацій органам влади, організаціям та установам, які працюють над інтеграцією новоприбулих осіб, щоб вони у своїй діяльності враховували перспективу осіб з інвалідністю;

· надання взаємної підтримки біженцям та прохачам притулку з інвалідністю;

· сприяння їх участі у вивченні мови, вимагаючи необхідного та прийнятного пристосування;

· надання підтримки в доступі до соціальних послуг, допоміжних пристроїв або в отриманні особистої допомоги, доступного житла або навчання, наприклад, з використання білої палиці для незрячих людей, а також пошуку роботи в Швеції.

Документування ситуації
Ось кілька прикладів роботи, проведеної DRW, що показує діапазон перешкод, з якими стикаються біженці з інвалідністю.

Без даху над головою
Історія: Жінка з інвалідністю, зумовленою дитячим поліомієлітом, проживає у Стокгольмі з двома дітьми. Вона та її родина були змушені переїхати до важкодоступної квартири в лісі у Вестерноррланді. Без автомобіля важко дістатися магазинів, школи, лікаря тощо.

Результати: Ізоляція. Відсутнє навчання шведської мови для матері та її дітей. Труднощі зі сном. Погіршення стану здоров’я. Підвищена складність і симптоми ураження вірусом поліомієліту.
Проблеми: Короткі договори на проживання та віддалені райони з поганими транспортними рішеннями є звичайним явищем серед новоприбулих осіб протягом початкового періоду. Це призводить до труднощів у створенні соціальної мережі, а потім у пошуку можливостей працевлаштування та розвитку мовних навичок.
Недоступне навчання у Швеції
Історія: Незрячий чоловік не отримав підтримки для доступного навчання шведської мови. Тому у спілкуванні він повністю залежить від інших.
Результати: Самотність та ізоляція вдома. Через ізоляцію у нього розвинулась депресія, виникли труднощі зі сном; чоловік втратив впевненість у собі, різко знизилася його самооцінка.
Проблеми: Навчання шведської мови як послуга, що пропонується на початковому етапі, не бере до уваги особливі потреби осіб з інвалідністю. Це означає, що функціональний аспект не врахований при формулюванні навчання, наприклад, доступ до транспорту та стан здоров’я. Це свідчить про те, що бракує знань про умови життя цільових груп. Навіть співпраця між органами влади щодо прийому мігрантів не враховує інтереси осіб з інвалідністю.

Відмова у наданні особистої допомоги
Історія: Чоловіку, який має постійний вид на проживання, відмовлено у підтримці та обслуговуванні. Він має значні потреби через травми спини з хронічним болем. Чоловік ізольований у помешканні через відмову в допомозі та доступі до пристосованого транспорту.

Проблеми: Відмова у підтримці та обслуговуванні створює проблеми для людей з інвалідністю загалом. Відмова у допомозі порушує право людини на самовизначення. Це також призводить до хворобливих наслідків для психологічного здоров’я людини.
Відмова у возз’єднанні сім’ї
Історія: Новоприбулій жінці, яка має статус біженки, відмовили у возз’єднанні сім’ї. Ця мати подала заяву на отримання дозволу для обох своїх неповнолітніх дітей. Її клопотання було відхілено, оскільки вона не має роботи. Мати і діти не бачилися вже чотири роки.
Причина відмови: Невиконання вимоги щодо обслуговування частково через брак інформації та адаптованої програми влаштування.

Проблеми: Рівень безробіття є високим як серед людей з інвалідністю, так і серед новоприбулих осіб. Крім цього, та робота, яку можна знайти, часто є фізично важкою і недоступною.
Контактна інформація: info@disabledrefugeeswelcome.se. 

Плануємо разом: розширення прав і можливостей біженців з інвалідністю
Це проєкт Національної конфедерації осіб з інвалідністю у Греції (NCDP), що фінансується Агентством ООН у справах біженців (УВКБ ООН). У березні 2017 він року здобув нагороду «Інтеграція дітей з інвалідністю» у рамках програми «Захист міських дітей-біженців – інноваційний виклик» від УВКБ ООН.

Він включав такі заходи:

· підготовка 500 професіоналів, які працюють з біженцями, з питань Конвенції ООН про права людей з інвалідністю та щодо того, як підтримувати інклюзію біженців з інвалідністю до активного життя у грецькому суспільстві;

· надання інформації та рекомендацій організаціям, які працюють у цій сфері;

· підтримка та консультація біженців з інвалідністю та їхніх сімей за допомогою «гарячої лінії» та через особисті зустрічі з питань інклюзії з огляду на освіту, охорону здоров'я, доступне житло, оцінку та сертифікацію інвалідності;

· вплив на політику та практику шляхом отримання зворотного зв'язку з найактуальніших питань для біженців з інвалідністю під час консультаційних зустрічей з ними;

· створення та запровадження дорадчого комітету, до складу якого входять біженці та прохачі притулку з інвалідністю і члени їхніх сімей;

· надання взаємної підтримки та консультацій біженцям, які є батьками дітей з інвалідністю.

Позитивні результати:

· розвиток доступного середовища та вдосконалення відповідних допоміжних технологій (допоміжних, адаптивних та реабілітаційних засобів) для біженців з інвалідністю;

· надання цінних пропозицій щодо того, як розробити програми/послуги, які підходять для кожної людини з інвалідністю;

· подолання негативних стереотипів та упереджень щодо людей з інвалідністю;

· підвищення ефективності політики та практики на місцевому, регіональному та національному рівнях.

Контактна інформація: s.worker.refugees@esaea.gr або refugees@esaea.gr
Перспективи біженців з інвалідністю в альтернативних звітах КПІ ООН
Представницька організація осіб з інвалідністю в Нідерландах – Ieder-in – вирішила включити голоси та інтереси біженців з інвалідністю до свого альтернативного звіту до Комітету ООН з прав людей з інвалідністю (КПІ ООН). Цей звіт є частиною майбутнього огляду Нідерландів з боку Комітету і інформуватиме Комітет про поступ у перетворенні прав, зазначених КПІ ООН, на реальність для всіх людей з інвалідністю, включаючи біженців з інвалідністю. Ieder-in виступить із закликом про отримання Комітетом рекомендацій щодо шляхів покращення життя людей з інвалідністю, включаючи біженців з інвалідністю у Нідерландах. 

Контактна інформація: post@iederin.nl 
Буклет з питань прав для новоприбулих осіб із синдромом Дауна
Італійська Асоціація осіб із синдромом Дауна випустила буклет для біженців із синдромом Дауна італійською, англійською, французькою та іспанською мовами. Цей буклет є частиною проєкту «Easy Info. Знання розширюють можливості». Він призначений для іноземних сімей, які проживають в Італії та мають родичів із синдромом Дауна. Цей буклет містить доступну інформацію про права новоприбулих до Італії осіб щодо соціального захисту, дозволу на роботу, охорону здоров’я та освіту.

Контактна інформація: aipd@aipd.it
Участь організацій DPO при виникненні надзвичайних ситуацій у Тихоокеанському регіоні
Метою даного проєкту було розширення співпраці між організаціями осіб з інвалідністю (DPO) та національними гуманітарними НУО у сфері розробки, планування та реалізації гуманітарних програм у відповідь на тропічний циклон Гіта у Тонга.

Діяльність за цим проєктом включала: 

· оцінку потреб людей з інвалідністю у надзвичайних гуманітарних ситуаціях;

· тренінги з нарощування спроможностей DPO відстоювати інклюзію людей з інвалідністю у роботу агенцій гуманітарного реагування: DPO отримали підтримку при визначенні ключових сторін, зацікавлених в отриманні гуманітарної допомоги в Тонга та при розробці основних ідей, скориставшись життєвим досвідом осіб з інвалідністю під час стихійного лиха.

Отримано вагомі результати: 
· була створена Ресурсна команда DPO за участю 16 членів, яка виступає в ролі координаційного центру DPO для агенцій гуманітарного реагування;

· після тренінгів значно зросла спроможність Ресурсної команди DPO лобіювати в агенціях гуманітарного реагування питання інклюзії, а місцеві організації вітають внесок і пропозиції членів Ресурсної команди DPO;

· основні агенції реагування у своїх програмах реагування орієнтуються на людей з інвалідністю;

· налагоджено зв'язки з агенціями гуманітарного реагування, які будуть підтримуватися та принесуть користь для майбутніх заходів реагування на катастрофи.

Уроки, отримані під час здійснення проєкту:
· концепція недискримінації була використана як основа підтримки основних агенцій гуманітарного реагування, що дозволило гарантувати захист та рівний доступ до допомоги для всіх людей з інвалідністю;

· через Ресурсну команду DPO особи з інвалідністю та їх представницькі організації брали участь та були залучені до розробки методології оцінки потреб, впровадження інформаційної (адвокаційної) роботи та робили свій внесок в аудит доступності;

· співпраця та координація дій між Ресурсною командою DPO та агенціями гуманітарного реагування призведе до перехресного навчання та обміну інформацією, інструментами та ресурсами;

· координація, яка посприяла розвитку гуманітарних організацій, може також зміцнити національні системи обслуговування, використовуючи відповідні заходи реагування як можливість для формування більш інклюзивного суспільства та спільноти;

· постійна адвокаційна робота з боку Ресурсної команди DPO дозволить підвищити поінформованість та зміцнити знання національного персоналу гуманітарних установ з питань прав, захисту та безпеки людей з інвалідністю, а також може ще більше посилити їхню спроможність та навички щодо виявлення та включення людей з інвалідністю у механізми забезпечення готовності та реагування;

· рекомендації, надані у звіті про оцінку потреб, можна використати в рамках інклюзивної політики, а зібрані дезагреговані дані можна постійно використовувати для оцінки та просування ідей інклюзії в контексті гуманітарної допомоги.

Серед організацій DPO, членами яких були Ресурсні команди DPO, були Національна асоціація осіб з вадами зору Тонга (TNVIA) і Naunau ‘o e ‘Alamaite Tonga Association Incorporated (NATA).

Контактна інформація: manager@pacificdisability.org
Доступ до послуг для мігрантів з інвалідністю
«Доступ до послуг для мігрантів з інвалідністю» - проєкт AMiD був спрямований на підтримку заходів з прийому та інтеграції біженців та мігрантів з інвалідністю.
 Європейський форум з проблем інвалідності та наші грецькі та італійські члени брали участь у цьому проєкті.

В рамках проєкту було розроблено Інструмент оцінки потреб (NAT). NAT – це інтерактивна платформа для виявлення біженців та мігрантів з інвалідністю після їх прибуття до Європейського Союзу. Вона спрямована на:
· надання допомоги НУО та органам місцевої влади при оцінці потреб у підтримці мігрантів та біженців з інвалідністю та проведенні адекватних заходів для включення їх у життя суспільства;

· вдосконалення процесу їх реєстрації, оскільки його можна використовувати на будь-якій стадії процедури надання притулку та/або процесу прийому;

· підвищення рівня знань та реагування міждисциплінарних фахівців, які працюють з мігрантами та/або особами з інвалідністю.

Для оцінки потреб у підтримці людей з інвалідністю NAT використовує правозахисний підхід та ґрунтується на короткому наборі запитань щодо інвалідності, розробленому Вашингтонською групою ООН для ідентифікації осіб з інвалідністю під час збору даних. 

У рамках проєкту AMiD також були проведені тренінги для фахівців та місцевих організацій, які працюють у сфері надання послуг мігрантам і біженцям, та було проаналізовано становище біженців з інвалідністю в Австрії, Греції, Фінляндії та Італії..

На підсумковій конференції в рамках проєкту було підкреслено важливість більш тісної та ефективної співпраці між DPO та організаціями, що працюють з мігрантами.

Контактна інформація: Європейська асоціація постачальників послуг для осіб з інвалідністю за ел.адресою: info@easpd.eu.

Ідеї та рекомендації 

На основі короткого огляду роботи наших членів і партнерів, DPO можуть вжити таких заходів:

Ідеї для розгляду 

Підтримка мігрантів, у тому числі біженців
· Створити зв'язки між приймаючою спільнотою (у країні перебування) та спільнотами біженців/мігрантів, а також налагодити мережі взаємної підтримки між людьми з інвалідністю у країни перебування та біженцями і мігрантами з інвалідністю;

· організувати кампанію з метою підвищення обізнаності для інформування біженців і мігрантів з інвалідністю про КПІ ООН та надання їм контактних даних організацій DPO, органів з питань рівності та постачальників послуг на місцевому та національному рівнях;

· надавати підтримку біженцям і мігрантам з інвалідністю у доступі до основних послуг, таких як притулок та житло, розподіл продовольчих товарів, зниження рівня бідності, отримання доходів (включаючи працевлаштування), загальна система освіти, охорона здоров'я, захист від дискримінації та юридичні консультації.

Залучення біженців та мігрантів до вашої роботи 

· Наймайте біженців і мігрантів з інвалідністю та вітайте їх у своїй команді;

· консультуйтесь із біженцями і мігрантами з інвалідністю та з організаціями, які підтримують їх, та залучайте до вашої роботи і до процесів прийняття рішень у ваших організаціях, напр., шляхом їх участі у ваших керівних органах;

· проводіть консультації з біженцями та мігрантами з інвалідністю щодо їх основних проблем і надавайте доступну інформацію про те, як знайти рішення у місцевому контексті, про доступні послуги та бар'єри, а також про те, як їх подолати;

· залучайте культурних посередників (медіаторів) для забезпечення конструктивної участі біженців і мігрантів у вашій роботі;

· переконайтесь, що у вашій адвокаційній та комунікаційній роботі враховані думки та інтереси біженців і мігрантів з інвалідністю, зокрема, перспективи жінок та дівчат, дітей без супроводу, літніх людей, представників спільноти ЛГБТІ, представників етнічних меншин, осіб з інтелектуальними порушеннями, людей з психічними або психосоціальними порушеннями, з порушеннями слуху та зору, осіб із множинними порушеннями, оскільки вони наражаються на вищий ризик насильства, експлуатації та жорстокого поводження;

· проводьте навчайте своїх співробітників і членів з конкретних проблем, з якими стикаються біженці та мігранти з інвалідністю, розширюйте їх можливості для участі у виробленні політики з питань біженців і міграції та робіть це у співпраці з біженцями та мігрантами з інвалідністю.

Створення альянсів з іншими організаціями:
· створіть альянс між місцевими надавачами послуг для людей з інвалідністю, місцевими організаціями DPO та біженцями з інвалідністю задля суттєвого покращення стану біженців з інвалідністю;

· налагодьте зв'язки між рухом на захист прав людей з інвалідністю, організаціями громадянського суспільства та агенціями, які працюють з біженцями та мігрантами загалом;

· тісно співпрацюйте з міжнародними агенціями та агенціями ЄС у справах біженців і заохочуйте їх включати біженців з інвалідністю до своїх програм.

Адвокація серед осіб, відповідальних за формування політики
· Обговорювати питання залучення біженців і мігрантів з інвалідністю з державними структурами, відповідальними за сприяння та захист прав осіб з інвалідністю;

· закликати урядові структури до того, щоб усі політичні заходи враховували інтереси та думки біженців і мігрантів з інвалідністю, а не загострювали відчуження та сегрегацію;

· вимагати від уряду залучення та консультацій з представницькими організаціями осіб з інвалідністю, у тому числі – дітей з інвалідністю, при розробці програм для включення та підтримки біженців і мігрантів з інвалідністю у життя суспільства (напр., програми професійної підготовки, вивчення методів пошуку роботи, інформація про трудове законодавство в країні, інформація про можливості працевлаштування, забезпечення підтримки розробки бізнес-схем, впровадження програм субсидованого працевлаштування тощо);

· у співпраці з DPO закликати до прийняття програм і заходів, які орієнтовані на сім'ї з дітьми з інвалідністю. Такі заходи можуть включати творчу та освітню діяльність для дітей та взаємні консультації для батьків дітей з інвалідністю;

· пропагувати збір даних з розбивкою принаймні за віком, статтю та за ознакою інвалідності, використовуючи короткий набір запитань, розроблений Вашингтонською групою;

· виступати за фінансування підготовки фахівців, які працюють з біженцями та мігрантами з інвалідністю, з використанням підходу до інвалідності, що ґрунтується на правах людини, а також з виявлення та задоволення потреб осіб з інвалідністю, щоб покращити процедуру розгляду справ.

Адвокація серед надавачів послуг та ширшої громади
· Забезпечити, щоб усі основні послуги, які надаються біженцям та мігрантам, були інклюзивними та доступними для людей з інвалідністю;

· визначити партнерів, які можуть розвинути потенціал для включення людей з інвалідністю у програми та основні послуги.
Зверніться до Секретаріату EDF

Кетрін Нотон (Catherine Naughton), директор
catherine.naughton@edf-feph.org 
Ан-Софі Леенкнехт (An-Sofie Leenknecht), координатор з питань прав людини
ansofie.leenknecht@edf-feph.org 
У разі виникнення проблем із доступом до документації – будь ласка, зверніться до Секретаріату EDF

Тел.: +32 (0) 2 329 00 59

Ел.пошта: info@edf-feph.org
Додаток 

Втеча з Сирії на кріслі колісному
Втеча з Сирії на кріслі колісному
Мене звати Нуджін Мустафа, мені 18 років. Я родом із Сирії, виросла в Алеппо. Коли почалася війна, ми не змогли легко евакуюватися через мою інвалідність, особливо тому, що ми жили на 5-му поверсі у будинку без ліфта. Я відчувала себе перешкодою для безпеки моєї родини. Всі намагалися бути сильними заради мене. Це викликало сильний стрес і депресію. Наш найбільший страх полягав у тому, що армія увірветься в місто, і після цього ми не зможемо виїхати; тому ми втекли. Це виявилося мудрим рішенням. Спочатку ми втекли до Туреччини, а в серпні 2015 року перетнули Середземне море, дісталися Греції, а звідти – Німеччини.

«Навіщо ви її привезли?», – збентежено та шоковано дивувалися люди. Були навіть дискусії про те, чи нам слід брати моє крісло колісне на човен, бо воно було занадто важким. Мені сказали, що я перша людина на кріслі колісному, яка прибула до Греції. Табори будують поспіхом, і ніхто не очікує, що приїдуть люди з інвалідністю.

Табір у Морії на о.Лесбос, Греція, був недоступний, тож мені довелося змінити табір. Але кожен, хто прибуває на Лесбос, повинен спочатку відправитися в Морію. Мені пощастило залишитися там недовго. Багатьом іншим людям з інвалідністю доводиться залишатися там набагато довше, ніж мені. Якщо ви біженець з інвалідністю, то ви повинні вміти дуже добре «тримати сечовий міхур», оскільки ви не знайдете багато доступних туалетів. Наприклад, я не могла користуватися туалетами в Морії, тому що там не було пандусів. Місцевість також була дуже нерівною, і я отримувала синці. Люди думають, що це зручно – сидиш у кріслі колісному і нічого не робиш. Насправді ж це дуже боляче. Якщо був схил, я боялася вивалитися з крісла колісного. Довелося також спати просто неба на картонних коробках.

Як і всім людям з інвалідністю, мені часто кажуть, що я нічого не можу зробити, але наразі я довела, що вона помиляються. Біженці з інвалідністю, як і всі інші люди, заслуговують на доступ до таких послуг як туалети та душові в таборах. Це прості речі. Людей з інвалідністю слід брати до уваги і у конфліктній ситуації, і в звичайному повсякденному житті. Наші потреби не відрізняються ні у повсякденному житті, ні під час конфлікту. Мені пощастило, що тепер у мене нормальне життя в Німеччині. Я відвідую школу і можу знову мріяти про своє майбутнє. Але в таборах досі є багато інших біженців з інвалідністю, які стикаються з тими самими перешкодами, намагаючись отримати доступ принаймні до базових послуг. Їх не слід забувати чи ігнорувати.

У співпраці з журналісткою Крістіною Лемб Нуджін написала книгу: «Нуджін: неймовірна подорож однієї дівчини на кріслі колісному з розореної війною Сирії». Книгу можна придбати через звичайні онлайн- або фізичні компанії роздрібної торгівлі (напр., Amazon)

Особлива подяка НУО «Нагляд за правами людини» (HRW) за те, що зв’язали нас із нею.

Специфічні проблеми нечуючих біженців та прохачів притулку
Для прохачів притулку та біженців із порушеннями слуху мовний бар’єр існує на багатьох рівнях. Біженці рідко знають мову країни перебування. На додаток до цього нечуючі прохачі притулку значною мірою схильні до ізоляції в центрах прийому. Вони стикаються з нездатністю спілкуватися з чуючим персоналом, з нездатністю спілкуватися з іншими чуючими біженцями та з відсутністю перекладачів з/на жестову мову, яку вони розуміють. І навіть якщо заохочується можливість використання послуг перекладача з місцевої жестової мови, це може не відповідати потребі через різноманітність жестових мов у світі.


Що стосується освітнього бар’єру, як свідчать дослідження
, 90% нечуючих дітей і дорослих у світі ніколи не отримували освіти. Такий низький рівень освіти в країні, з якої виїжджає нечуючий прохач притулку, може створити труднощі для його/її здатності досягти успіху в країні перебування з огляду на освіту (напр., через низький рівень грамотності).

Зважаючи на ці мовні та освітні складові, можна уявити, з якими проблемами стикаються нечуючі біженці при вивченні нових мов, при спробах отримати доступ до послуг та інтегруватись у життя суспільства. Особливо це стосується процедури надання притулку. Останнє має вирішальне значення для будь-якого заявника: у заяві важливо пояснити причини клопотання про надання притулку, і в ній не повинно залишатись місця для непорозумінь, оскільки рішення матиме вплив на нечуючих біженців.

Посібник Європейського форуму з проблем інвалідності (EDF) щодо інклюзії біженців та мігрантів з інвалідністю


Лютий 2020 р.








� У 2015 році до Європи прибуло понад 1 мільйон людей. У 2016 році їх кількість знизилася до 373 652 осіб. За останні два роки до Європи прибуло 185 139 та 141 472 особи, відповідно. � HYPERLINK "https://data2.unhcr.org/en/documents/details/67712"�Статистика УВКБ ООН�


�	від 5000 смертей у 2016 році до 3000 смертей у 2017 році.


�	У жовтні 2016 року EDF взяв участь у � HYPERLINK "http://www.eesc.europa.eu/?i=portal.en.news.40684"�місії �� HYPERLINK "http://www.eesc.europa.eu/"�Європейського економічного та соціального комітету (ЄЕСК)�� HYPERLINK "http://www.eesc.europa.eu/?i=portal.en.news.40684"� в Греції з метою дослідження ситуації з біженцями та прохачами притулку з інвалідністю�; � HYPERLINK "https://www.hrw.org/news/2017/01/18/greece-refugees-disabilities-overlooked-underserved"�доповідь� Нагляду за правами людини (HRW) «Греція: біженців з інвалідністю не помічають, їм надають недостатньо послуг – ідентифікуйте людей з інвалідністю; забезпечте їм доступ до послуг»


�	Станом на дату публікації даного посібника: лютий 2020 року.


�	Директива Ради ЄС 2001/55/EC від 20 липня 2001 р. про мінімальні стандарти надання тимчасового захисту у разі масового напливу переміщених осіб та про заходи, що сприяють збалансуванню зусиль між державами-членами щодо прийому таких осіб та подолання наслідків цього.


�	Директива Ради ЄС 2003/9/EC від 27 січня 2003 р. закладає мінімальні стандарти прийому прохачів притулку.


�	Регламент Ради (РЄ) № 343/2003 від 18 лютого 2003 р. про встановлення критеріїв та механізмів визначення держави-члена, відповідальної за розгляд заяви про надання притулку, поданої в одній із держав-членів громадянином третьої країни.


�	Директива Ради ЄС 2004/83/EC від 29 квітня 2004 р. про мінімальні стандарти кваліфікації і статусу громадян третіх країн або осіб без громадянства як біженців та осіб, які потребують у силу інших обставин міжнародного захисту, і зміст гарантованого захисту.


�	Директива Ради 2005/85/EC від 1 грудня 2005 р. про мінімальні стандарти процедур надання та позбавлення статусу біженця в державах-членах.


�	� HYPERLINK "https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=celex:32013L0032"�Директива 2013/32/EU Європейського Парламенту та Ради від 26 червня 2013 р. про спільні процедури надання та позбавлення міжнародного захисту�


�   абз. 29 Директиви 2013/32/EU


�	� HYPERLINK "https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32013L0033&from=EN"�Директива 2013/33/EU Європейського Парламенту та Ради від 26 червня 2013 р. щодо встановлення стандартів прийому заяв про міжнародний захист� 


�	Директива 2011/95/EU Європейського Парламенту та Ради від 13 грудня 2011 р. щодо стандартів кваліфікації громадян третіх країн або осіб без громадянства як осіб, які отримують міжнародний захист, про єдиний статус для біженців або для осіб, які мають право на додатковий захист, а також про зміст наданого захисту 


�	� HYPERLINK "https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32013R0604&from=EN"�Регламент № 604/2013 Європейського Парламенту та Ради ЄС від 26 червня 2013 р. про встановлення критеріїв та механізмів визначення держави-члена, відповідальної за розгляд заяви про міжнародний захист, поданої в одній із держав-членів громадянином третьої країни або особою без громадянства�


� EDF бере участь у цьому проєкті разом з Європейською асоціацією постачальників послуг для осіб з інвалідністю, а також із кількома європейськими та національними організаціями DPO та постачальниками послуг. Більше інформації можна знайти на � HYPERLINK "https://www.easpd.eu/en/content/amid"�сайті AMiD�. Цей проєкт завершився в грудні 2019 року.


�	Навчальні модулі та звіти по країнах можна знайти на � HYPERLINK "https://www.easpd.eu/en/content/amid"�сайті AMiD�. 


�� HYPERLINK "https://www.rasit.org/files/Deaf-People-and-Human-Rights-Report.pdf"�https://www.rasit.org/files/Deaf-People-and-Human-Rights-Report.pdf�








 29

